
Эдвард вложил меч из чёрного дерева в ножны за спину и вышел из своей комнаты. Он сразу
же вспомнил, что говорил ему Питер о том, что было с ним, когда он получил свои
способности. Когда он проснулся, он не смог совладать со своей силой и уничтожил почти все
ручки в своей комнате, а также раковину и кровать. Резкое изменение силы сбило его с толку.

Однако у Эдварда этой проблемы не было. Во-первых, его изменение силы было не таким
резким, как у Питера, ведь Питер превратился из обычного подростка в человека, способного
поднять 25 тонн.

Что касается Эдварда, хотя он и не знал точно, насколько он силён, он знал, что всё ещё
намного слабее Питера. Это, конечно, с точки зрения чистой силы.

Кроме того, он должен был придумать название для этого нового царства власти, поскольку он
нарушил предел. Очищение тела, пробуждение духа и теперь это… Ему пришло в голову
несколько названий, например, связь трёх даньтян, но это было немного длинновато.

Однако, поразмыслив над этим вопросом несколько секунд, он наконец придумал хорошее имя.
Единство. Это было короче, чем связь трёх даньтян, и он счёл это хорошим названием.
Укрепление тела, пробуждение духа и единство.

Вскоре после того, как он придумал название, Эдвард прибыл в тронный зал, где увидел, как
Мерлин и Артур разговаривают друг с другом и повернули головы к вновь прибывшему
человеку.

Удивление отразилось на их лицах, когда Артур воскликнул:

- Серенити! Ты проснулся!

Эдвард улыбнулся и спросил:

- Привет… Как долго я спал?

Артур почесал щёку, и Мерлин ответил:

- Семь дней. Борьба с этим демоном определённо утомила тебя.

Эдвард был ошеломлён, он не ожидал, что проспит целую неделю. Он спросил:

- Я что-нибудь пропустил? И Тор всё ещё здесь?

Мерлин сказал:



- Принц Асгарда уехал, у него было много дел дома. Тем не менее, он послал тебе свои
прощальные слова и попросил нас сказать, что ты желанный гость в Асгарде в любое время,
хотя тебе придётся немного поволноваться, поскольку Хеймдалль, по-видимому, не хочет тебя
видеть.

Эдвард удивлённо приподнял бровь, он не ожидал, что анти-магический эффект его брони
будет настолько сильным, чтобы скрыть его от Хеймдалля.

Они втроём немного поболтали, пока Мерлин в конце концов не спросил:

- Когда ты уедешь? Ты же помнишь, что чем дольше ты здесь останешься, тем больше времени
пройдёт в твоём настоящем.

Эдвард кивнул. Заклинание, о котором говорил Мерлин, было единственным, которое
фиксировало время, чтобы его нынешний мир не изменился кардинально. Однако он не знал,
сколько времени прошло бы в нынешнем мире, поэтому он предпочёл бы вернуться как можно
быстрее.

Поэтому он ответил Мерлину:

- Надеюсь, сегодня.

Мерлин кивнул. Артур встал со своего трона и подошёл к Эдварду, сказав:

- Ты спас моё королевство и избавился от одного из моих самых опасных врагов. Более того, ты
избавился от проклятия моего двоюродного брата и даже научил мою армию такой мощной
технике… За это я буду тебе вечно благодарен. Тебе всегда будут рады в Камелоте.

Сказав это, он достал золотую монету и протянул её Эдварду. Эдвард схватил её и увидел, что
на одной стороне на ней была его маска, а на другой меч и кулак.

Эдвард положил монету в карман и кивнул в знак благодарности Артуру.

После этого Эдвард попрощался с Артуром, а также с рыцарями, прежде чем последовать за
Мерлином в его башню. Пришло время возвращаться домой.

Когда они вошли в башню Мерлина, Эдвард увидел, что Затанна кое-что изучала, что его не
удивило. Несмотря на то, что она восстановила все свои силы, она продолжала изучать
мистицизм, чтобы лучше понять свои силы.

Но что его действительно удивило, так это её учитель.



Моргана, одетая в свою обычную открытую одежду, держала в руках раскрытую книгу и учила
Затанну. Когда они подошли ближе, они обе посмотрели на него, и Моргана кокетливо
подмигнула ему, в то время как Затанна вскочила со своего места, воскликнув:

- Ты проснулся!

Эдвард кивнул Затанне и бросил взгляд на Мерлина, лицо которого внезапно стало
измученным и беспомощным. Он объяснил:

- Многое произошло, пока ты спал. Моргана пойдёт в ваше время с вами вместе.

Эдвард широко открыл рот и воскликнул:

- Ты шутишь.

Моргана подошла сбоку и чувственно сказала:

- Дорогой, ты должен взять на себя ответственность после того, как сделал ЭТО со мной...

Лицо Затанны покраснело, а Эдвард ответил:

- С чего бы тебе вдруг захотелось переехать в новый мир? Будущее гораздо более чуждо, чем
ты можешь подумать.

Моргана пожала плечами и ответила:

- У меня здесь ничего не осталось, кроме сожалений и боли...

Она выглядела спокойной, когда говорила это, но с его усиленным чувством Ци Эдвард
обнаружил, что внутри она была более взволнована.

Поэтому он не стал продолжать задавать деликатные вопросы, а вместо этого спросил:

- Насколько сильно на тебя повлияла потеря части твоей души? И сколько времени тебе
потребовалось, чтобы оправиться от этого?

Моргана пожала плечами и ответила:

- Моя магия ослабла, но знания остались со мной. Что касается того, сколько времени мне
потребуется, чтобы исцелиться от этого… На самом деле это не вопрос времени, а скорее



ресурсов. Это ещё одна причина, по которой мне нужно отправиться в будущее, здесь слишком
мало ресурсов.

Эдвард медленно кивнул, ответив:

- Понятно.

Он подумал несколько секунд, прежде чем сказать:

- Хорошо. Ты можешь отправиться с нами, но позволь мне предупредить тебя прямо сейчас, я
не собираюсь тебя приютить.

Моргана ухмыльнулась и сказала:

- Это не входило в мои намерения... Если ты этого не захочешь.

Эдвард закатил глаза и спросил Затанну:

- Ты готова идти?

Затанна кивнула и сказала:

- Мы только тебя ждали.

Эдвард кивнул, и Мерлин сказал:

- Прежде чем ты уйдёшь, я хочу поблагодарить тебя за то, что ты сделал. Я полагаю, что Артур
уже подарил тебе знак своей благодарности, так что позволь мне отдать тебе свою часть.

Мерлин достал флакон, в котором была густая тёмно-красная жидкость. Эдвард наклонил
голову, когда взял её, и спросил:

-Это кровь?
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